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Za delegacije se u prilogu nalaze Zaključci Vijeća o Komunikaciji Komisije o vanjskoj strategiji za 

učinkovito oporezivanje i Preporuci Komisije o provedbi mjera protiv zlouporaba poreznih 

ugovora, koje je Vijeće usvojilo na svom 3468. sastanku 25. svibnja 2016. 
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PRILOG 

 

Komunikacija Komisije o vanjskoj strategiji za učinkovito oporezivanje i Preporuka Komisije 
o provedbi mjera protiv zlouporaba poreznih ugovora 

Zaključci Vijeća 

 

Vijeće: 

1. POTVRĐUJE važnost nastavka i jačanja mjera za suzbijanje porezne prijevare, utaje poreza i 

agresivnog poreznog planiranja na nacionalnoj, globalnoj razini i na razini EU-a, kako je to 

zatražilo Europsko vijeće u svibnju 2013. te kao što su to potvrdili ministri na neformalnom 

sastanku ECOFIN-a 22. travnja 2016.; 

2. PODSJEĆA na važnost poduzimanja učinkovitih koraka za borbu protiv utaje poreza, porezne 

prijevare i izbjegavanja plaćanja poreza, kao i pranja novca, posebno u vrijeme proračunskih 

ograničenja; 

3. stoga POZDRAVLJA Komunikaciju Komisije o vanjskoj strategiji za učinkovito 

oporezivanje i Preporuku Komisije o provedbi mjera protiv zlouporaba poreznih ugovora; 

4. PODSJEĆA da se na raspravama tijekom neformalnog sastanka ministara ECOFIN-a u 

Amsterdamu utvrdila podrška uspostavi popisa EU-a nekooperativnih jurisdikcija i usklađenih 

obrambenih mjera koje Vijeće treba odrediti; 

U vezi s Komunikacijom o vanjskoj strategiji Vijeće: 

5. POZIVA na brzu i sveobuhvatnu provedbu međunarodno dogovorenih standarda 

transparentnosti i razmjene informacija koje je izradio OECD te POZIVA sve jurisdikcije da 

se obvežu na provedbu međunarodnih standarda čim je prije moguće te POTIČE jurisdikcije 

koje još uvijek ne sudjeluju u uključivom okviru OECD-a da se bez odgađanja priključe; 
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6. SUGLASNO JE da Vijeće uspostavi popis EU-a nekooperativnih jurisdikcija iz trećih zemalja 

te da ispita mogućnost uspostave usklađenih obrambenih mjera na razini EU-a ne dovodeći u 

pitanje nadležnost država članica; 

7. NAGLAŠAVA da je potrebno blisko i istovremeno surađivati s OECD-om u izradi 

međunarodnih kriterija u tom području i uzeti u obzir djelovanje Globalnog foruma pri izradi 

popisa EU-a nekooperativnih jurisdikcija; 

8. ODLUČUJE da kriteriji transparentnosti za uspostavu popisa nekooperativnih jurisdikcija 

trebaju biti u skladu s međunarodno dogovorenim standardima transparentnosti i razmjene 

informacija za potrebe oporezivanja, posebno standardima koje je izradio OECD, i u odnosu 

na razmjenu informacija na zahtjev i na automatsku razmjenu informacija (zajednički 

standard izvješćivanja); 

9. POZIVA Skupinu za Kodeks o postupanju na razmatranje dodatnog kriterija za stavljanje na 

popis nekooperativnih jurisdikcija na temelju nepostojanja štetnih poreznih režima u skladu s 

kriterijima iz Kodeksa o postupanju pri oporezivanju poslovanja, kao i moguće dodatne 

kriterije koji bi se posebno mogli inspirirati mjerama OECD-a protiv smanjenja porezne 

osnovice i premještanja dobiti; 

10. POZIVA Skupinu za Kodeks o postupanju da do rujna 2016. započne s radom na popisu EU-a 

nekooperativnih jurisdikcija te da na temelju prvog pregleda Komisije odredi treće zemlje s 

kojima bi trebalo započeti dijalog s ciljem uspostave popisa EU-a nekooperativnih jurisdikcija 

i ispita mogućnost uspostave obrambenih mjera na razini EU-a, što bi Vijeće trebalo potvrditi 

2017. Mogla bi se razmotriti uspostava tih obrambenih mjera u poreznim i u neporeznim 

područjima; 

11. POZDRAVLJA pokusni projekt automatske razmjene informacija o krajnjim vlasnicima koji 

podržavaju sve države članice s ciljem razvoja zajedničkog standarda; 
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12. POZIVA Komisiju na razmatranje zakonodavnih inicijativa o pravilima obveznog 

objavljivanja na temelju mjere 12. projekta OECD-a protiv smanjenja porezne osnovice i 

premještanja dobiti, s ciljem uvođenja učinkovitijih načina destimuliranja posrednika koji 

pomažu u utaji poreza ili izbjegavanju plaćanja poreza; 

13. PODRŽAVA potrebu aktualiziranja načela dobrog poreznog upravljanja koji bi se trebali 

upotrebljavati kao nova standardna odredba u budućim pregovorima s trećim zemljama te 

POZIVA Skupinu za Kodeks o postupanju da razmotri ključne elemente koji bi se trebali 

nalaziti u klauzuli koja bi se trebala uvrstiti u sporazume između EU-a i tih zemalja; 

14. PODRŽAVA važnost dobrog poreznog upravljanja za zemlje u razvoju s ciljem povećanja 

mobilizacije njihovih domaćih prihoda te NAGLAŠAVA da je važno pružati im pomoć u 

ispunjavanju uvjeta dobrog poreznog upravljanja; 

15. NAGLAŠAVA važnost porezne inicijative iz Adisa (ATI), čija je ključna obveza 

udvostručavanje ili znatno povećavanje potpore za tehničku suradnju u području oporezivanja 

i mobilizaciju domaćih resursa, u koju je već uključeno dvanaest država članica, te POZIVA 

preostale države članice na priključivanje ATI-ju; 

16. SPREMNO JE razmotriti prijedlog da se ažurirani standardi EU-a za dobro upravljanje u 

području oporezivanja uključe u Financijsku uredbu EU-a u odnosu na treće zemlje, kada 

Komisija dostavi novi prijedlog; 

U vezi s Preporukom o provedbi mjera protiv zlouporaba poreznih ugovora Vijeće: 

17. PRIMA NA ZNANJE preporuku Komisije da se osigura da je provedba preporuka o mjerama 

6. i 7. OECD-a protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja dobiti u skladu s pravom 

EU-a; 
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18. PONAVLJA važnost poduzimanja konkretnih i dosljednih mjera protiv dvostrukog 

neoporezivanja utajom poreza ili izbjegavanjem poreza s pomoću ugovora o izbjegavanju 

dvostrukog oporezivanja, u skladu s nadležnosti država članica u bilateralnim pregovorima o 

ugovorima o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja i načelom supsidijarnosti; 

19. POZDRAVLJA predložene odredbe u vezi s testom glavne svrhe i stalnim poslovnim 

nastanima koje će se uvrstiti u bilateralne porezne ugovore o kojima dogovor sklapaju države 

članice, istovremeno PRIMAJUĆI NA ZNANJE da bilateralni porezni ugovori ostaju u 

nadležnosti država članica i da ostale mjere izražene u okviru mjere 6. projekta OECD-a 

protiv smanjenja porezne osnovice i premještanja dobiti mogu biti korisne, poput klauzule o 

ograničenju koristi. 

 

 

 


